
Cochlear™ True Wireless™ TV Streamer (émetteur audio TV)
Guide de poche pour les utilisateurs d'implants 
Cochlear

Fonctions de votre émetteur audio TV

Vue d'ensemble du produit Premiers pas

Commande 
du volume

HAUT      BAS

Commutateur
mono/stéréo

Bouton 
d'appariement

Entrée audio 
optique (Toslink)

Entrée audio coaxiale

Prise secteur micro-USB Entrée audio mini-prise jack

Profitez d'un son audio de haute qualité diffusé directement 
sur votre processeur à partir de votre téléviseur, appareil 
stéréo, ordinateur ou autre appareil similaire.

Compatible avec les entrées analogiques et numériques.

Se reconnecte automatiquement si vous quittez la pièce et 
revenez dans les 5 minutes.

Installez-le et oubliez-le, cliquez sur un seul bouton pour 
regarder la télévision.

L'émetteur audio TV se branche sur une prise murale ordinaire 
et se branche directement sur votre appareil audio. L'émetteur 
audio TV diffuse le son stéréo via vos processeurs jusqu'à une 
distance de 7 mètres.

Témoin lumineux
d'activité

Témoin lumineux
d'alimentation

Pour modifier le volume, utilisez la commande du volume sur 
l'émetteur audio TV.

Avant de modifier les paramètres avec la commande du volume, 
assurez-vous que vos processeurs sont confortablement ajustés. Dans 
la plupart des cas, il suffit de réaliser cet ajustement une seule fois car  
l'émetteur audio TV enregistre le dernier niveau de volume réglé.

Comment :

Ajustement du volume

Le commutateur mono/stéréo à deux positions peut être utilisé pour 
régler la diffusion stéréo ou mono. 

Pour les réglages bilatéraux, le commutateur doit être de préférence 
réglé sur la position stéréo. 

Pour les réglages unilatéraux, il doit être réglé sur la position mono.

Comment :

Commande mono/stéréo

Jusqu'à 
7 mètres

Processeur
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Téléviseur 
ou stéréo

Appariement avec votre processeur

F

A Branchez votre émetteur audio TV à la prise secteur à l'aide du 
cordon d'alimentation et de la prise micro-USB.

Votre émetteur audio TV est en mode d'appariement.E

B

C D Appuyez une fois sur le bouton d'appariement de votre émetteur 
audio TV.

Assistance

Pour en savoir plus sur l'émetteur audio TV, veuillez consulter le mode d'emploi qui a été livré avec votre émetteur audio TV ainsi que le mode 
d'emploi des accessoires True Wireless. 

Pour en savoir plus sur votre processeur Cochlear, veuillez consulter le mode d'emploi s'y rapportant.

Pour plus d'assistance et pour visionner des vidéos, rendez-vous sur le site Internet de Cochlear : www.cochlear.com

Arrêtez votre/vos processeur(s).

Connecteur 
Péritel

Connecteur pour 
écouteurs d'ordinateur

Branchez le câble audio sur la mini-prise jack d'entrée audio sur 
votre émetteur audio TV et connectez-le à la source audio.

Retirez votre/vos processeur(s).

Arrêtez votre/vos processeur(s).

Le témoin lumineux d'activité 
clignote en orange et vous 
disposez de 20 secondes pour 
appairer votre processeur.

Lorsque le mode d'appariement est actif, démarrez votre processeur.

Conseil ! Appuyez sur le bouton 
d'appariement une deuxième fois afin 
de l'appairer au canal 2 sur votre/vos 
processeur(s), et encore une fois pour 
le canal 3.
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Démarrez votre/vos processeur(s). 

Le témoin lumineux clignote brièvement en bleu  
pour indiquer que l'appariement a réussi.
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Utilisation de votre émetteur audio TV

Démarrage de la diffusion à l'aide de votre processeur

Depuis l'écran d'accueil, appuyez sur la 
touche vers la droite jusqu'à ce que l'écran 
Diffusion s'affiche.
Faites défiler la liste jusqu'au canal que vous 
souhaitez utiliser, puis appuyez sur OK.
Lorsque l'appareil audio est allumé,  
le contenu audio commence à être diffusé 
via l'émetteur audio TV.
Pour arrêter la diffusion, sélectionnez 
Désactivé sur l'écran de sélection Diffusion.

Démarrage de la diffusion à l’aide de votre assistant sans fil

Appuyez sur la touche boucle à 
induction et maintenez-la enfoncée 
pendant 2 secondes, puis relâchez-la. 
Conseil ! Répétez cette étape une deuxième 
fois pour sélectionner le canal 2, et encore  
une fois pour le canal 3.
Le contenu audio commencera à être 
diffusé via l'émetteur audio TV.
Pour arrêter la diffusion, appuyez 
brièvement sur la touche boucle à 
induction.

Appuyez sur la touche boucle à 
induction et maintenez-la enfoncée 
pendant 2 secondes, puis relâchez-la.  
Lorsque l'appareil audio est allumé, le 
contenu audio commence à être diffusé 
via l'émetteur audio TV.
Répétez cette étape une deuxième fois 
pour sélectionner le canal 2, et encore 
une fois pour le canal 3.
Pour arrêter la diffusion, appuyez 
brièvement sur la touche boucle à 
induction.

A Démarrez votre processeur et votre émetteur audio TV.

Répétez l'étape A une deuxième fois pour sélectionner le 
canal 2, et encore une fois pour le canal 3.

Pour arrêter la diffusion, appuyez brièvement sur la touche 
de votre processeur.

Méthode 1 : démarrez votre processeur et votre émetteur audio TV. 
Démarrez votre assistant sans fil.

B Pour sélectionner un autre canal ou arrêter la diffusion.

Méthode 2 : démarrez votre processeur et votre émetteur audio TV. 
Démarrez votre assistant sans fil.

Démarrage de la diffusion à l’aide de votre télécommande
Démarrez votre processeur et votre émetteur audio TV. Démarrez votre 
télécommande.

OU
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Appuyez sur la touche de votre processeur et maintenez-la 
enfoncée pendant 2 secondes, puis relâchez-la. 

Le témoin lumineux de votre processeur clignote en bleu  
pour indiquer que la diffusion est en cours.

REMARQUE : pour les processeurs dotés de deux touches, 
utilisez la touche du haut.

Démarrage de la diffusion à l’aide de l’application Nucleus Smart
Démarrez votre processeur et votre émetteur audio TV. Lancez  
l’application Nucleus Smart.

Appuyez sur Sources audio.

Appuyez sur l’icône TV.

Le contenu audio commencera à être 
diffusé via l’émetteur audio TV.

Pour arrêter la diffusion, appuyez sur 
Désactivé(e) ou sur l’icône X.

Cochlear True Wireless Accessories:
         Cochlear Bone Anchored Solutions AB Konstruktionsvägen 14, SE - 435 33 Mölnlycke, Sweden 
Tel +46 31 792 44 00 Fax +46 31 792 46 95

Nucleus Sound Processor Systems:
        Cochlear Ltd (ABN 96 002 618 073) 1 University Avenue, Macquarie University, NSW 2109, Australia 
Tel: +61 2 9428 6555 Fax: +61 2 9428 6352
Cochlear Ltd (ABN 96 002 618 073) 14 Mars Road, Lane Cove, NSW 2066, Australia 
Tel: +61 2 9428 6555 Fax: +61 2 9428 6352
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Tel: +49 511 542 770 Fax: +49 511 542 7770
Cochlear Americas 13059 E Peakview Avenue, Centennial, CO 80111, USA 
Tel: +1 303 790 9010 Fax: +1 303 792 9025
株式会社日本コクレア（Nihon Cochlear Co Ltd）〒113-0033 東京都文京区本郷2-3-7 お茶の水元町ビル
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